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Az örökéletü Jóság.
A fekete nagypéntek után a feltámadás 

ünnepe, a husvét következik. A megfe
szített ember szenvedéseit megváltja a ha
lál és a halál szenvedéseitől megváltja az 
Istenembert a feltámadás.

Örömünnep a husvét. Örvendjetek te
hát, hogy az Isten megérni engedte Nek
tek ezt a napot, örvendjetek, hogy a 
halál nem utolsó stáció a mi életünkben, 
mert van utána egy másik: a feltámadás.

Mentsetek erőt a feltámadás fényéből*. 
Gondoljatok arra, hogy a gonosz múlandó 
s igy a halál martaléka kell, hogy legyen. 
De gondoljatok arra is, hogy bár látszó
lag a jó együtt hal a rosszal, a rossz 
örökké a halálé, mig a jó a feltámadásé: 
a jónak örök élete van.

Az örökjóság, mint maga Krisztus, 
örökéletü. Keressétek meg tehát maga
tokban a jót, hogy ünnepetek is lehessen 
s örökké élhessetek!

— Lapunk olvasóinak, barátainak és 
munkatársainak kellemes húsvéti ünne
peket kívánunk.

Az uj polgármester tervei.
Oprea Mircea polgármester nyilatkozata. — 
Megértés és munka a város uj fejének a 

programmja.

Mint multheti'számunkban részletesen meg
írtuk, Déva város tanácsa március 25-én meg
alakult és polgármesterré Oprea Mirceát, a Co
misia Interimare elnökét választotta meg.

A városi tanács megalakulását Hunyadvár- 
megye prefektusa már elismerte és hétfőn f. 
hó 29-én hozta haza Bukarestből Oprea pol
gármester az uj tanács és a maga polgármes
teri tisztének a miniszteri megerősítését.

Oprea Mircea már a megalakuló gyűlésen 
is körvonalozta azokat a szempontokat, ame
lyek szerint polgármesteri székében intézkedni 
kíván hatáskörében és nagyjában érintette azo
kat, kiemelve azonban azt, hogy ő a nép vá
lasztottjának érzi a tanácsot, ezért nem a sa
ját, hanem a város, a nép érdekeit kell szem 
előtt tartaniok. Megemlékezett a kisebbségek
ről is, akiknek az ő megválasztása által szin
tén a bizalmát látja és Ígéri, hogy nemzeti
ségi, felekezeti és osztálykülömbség nélkül 
fogja kötelességét teljesíteni.

Alkalmunk volt Oprea polgármesterrel azu
tán is beszélgetést folytatni, amelynek során 
nagy városokban feltárta előttünk a jövőben 
végrehajtani szándékolt terveket.

A város érdekében kifejtendő mánkásságo- 
mat két nagy csoportra kell osztanom — mond

ja a polgármester. Az első a városfejlesztés, 
a másik a szociális téren való működés. Mind 
a két körben annyi a tennivaló, hogy 8 év 
alatt abból nem lehet az egészet megvalósí
tani. A kivitel mikéntjét nem precizirozhatom 
most, nemcsak azért, mert olyan részletesen 
nem dolgoztam ki, hanem azért, mert eme ter
veket először az állandó tanács, azután a vá
rosi tanács tárgyalja meg s ha csak elfogad
ták, úgy a minisztérium adja meg az utolsó 
jóváhagyást. — A tanács intéz el minden ü- 
gyet, az enyém legfeljebb a kezdeményezés 
lehet. így pl. a tanácsnak ki kell dolgoznia a 
város építkezési tervezetét 8 évre előre és min
den évre meg kell hogy állapítsa, hogy mit 
és milyen összegig fog végrehajtatni, illetve esz
közöltetni s amennyiben a tanács azt nem 
tenné meg, úgy a kormány megindítaná a 
vizsgálatot a tanács ellen.

Az alább előadottak tehát csak szempontok
nak s talán terveknek tekintendők mindaddig, 
amíg a tanács meg nem találja a kivitel 
módját.

A városfejlesztés terén rengeteg a tenniva
lónk: Közel 4 millió adósságunk kifizetése, 
az utcák rendezése és kikövezése, javítása ; 
vízvezeték és csatornázása; ezt elsősorban tar
tom megcsinálandónak, a világítás bevezetése 
a kültelkeken, a közegészségügy szemelőtt tar
tása, ehez tartozik a vágóhíd javítása és hi- 
giénikusabbá való tétele, a várost szebbé fej
leszteni, az állattenyésztést előmozdítani, le-

„A nagymama" műkedvelői előadása 
helyes megvilágításban.

Kitűnő riporterünknek egy veszedelmes bűnszö
vetkezetet sikerült lelepleznie.

Közismerten tudott, hogy városunkban egy mű
kedvelői társaság „működik".

Csiky Gergely „A nagymama" c. színmüvét ad
ták és adják — és hozzátehetjük — elvitathatat
lan szép sikerrel. Nos, erről a társaságról akarjuk 
lerántani a leplet.

A háború után a férfiakból teljesen kihalt a há
zasodási hajlam, ezzel szemben a statisztikai ada
tok igazolása szerint a nők arányszáma párhuzamba 
állítva a férfiakéval számtani haladványszerüen sza
porodik.

E két körülmény kétségbeejtő helyzetet te
remtett.

Mindig katasztrófális közgazdasági egyensúly- 
felbomlást okozott, ha a kinálat jóval a kereslet 
határain túllépett. A dévai társadalom két előkelő, 
szereplő egyénisége éles elmével párosult körmön
font ravaszsággal ügyesen leplezett trükkhöz fo
lyamodott.

Társaságba tömöritette a fennebb említett köz
gazdasági áldatlan helyzet áldozatait és műked
velői társaság cimén igyekszik elszéditeni a fe
nyegető veszedelemmel szemben mit sem sejtő, 

eléggé még nem vértezett és házasodásra alkal
masnak látszó erősebb nembeli egyedeket.

Célja elérésére Csiky Gergely kitűnő színmüvét, 
„A nagymamáit választotta, amit itt Déván és 
legutóbb szombaton, március 27-én Vajdahunyadon 
is előadtak.

Körmönfont ravaszsággal űzi ez a veszedelmes 
társaság a férfi-társadalom köz- és létbiztonságát, 
összes ethikai és fizikai érdekeit veszélyeztető mű
ködését.

Maguk a szervezők is szerepkört kérnek ma
guknak, ami természetesen csak ügyesen kieszelt 
leplezés. Az egyik szervező — férfi — mint rá
termett, elsőrendű impresszárió, a másik reedező, 
mint páratlan „nagymama" mozdítják elő a kitü- 
zütt cél sikerre juttatását.

(Ugyanehhez a fogáshoz folyamodik az afrikai 
Nyam-Nyam néger is, mikor a viziló és rinoce- 
rósz fogására szánt vermét megássa. Ügyesen lep
lezi azt sövénnyel, amit ravaszul földdel, gyep
pel is befed.)

„A nagymama" valóban minden tekintetben jól 
választott darab a cél szempontjából.

Néhány tucat pártát viselő hölgynek van alkalma | 
abban a természettől gonosz célokra adományozott | 
csábítási eszközét érvényre juttatnia.

Nem mondunk újat, midőn azt állítjuk, hogy 
az ember természetrajzához tartozik, hogy riadtan 

kerüli az olyan lépést, amely nevetséges felsülés
sel végződhetik.

A mi embereink nem mindennapi ravasz rókák.
Őket hétköznapi értelemben vett felsülés nem 

érheti. A „műkedvelői társaság" pártát viselő vá
logatott tagjai egytől-egyig a csábítás minden esz
közével pazarul felruházott veszedelmes Circék. 
Üdék, szépek, bájosak, gyönyörű alakjuk, kitűnő 
orgánumuk van és született színművészek.

(Ez az utóbbi tulajdonságuk különösen erős aján
ló levél a családalapításra, mert a mérsékelt kép
mutatásra a nő részéről mindig szükség van a 
házasélet boldogságának megalapozásához : leg
alább ezt állítja a nagy bölcsész Jean Jack Rous
seau, vagy a forradamár Robespier.

Cikkünket olvasva bárkinek is az lehetne a té
ves benyomása, hogy a társaság csak kizárólag 
pártában járó és a színdarabban tényleg szereplő 
tagokból áll.

Megnyugtatásképen sietünk felvilágosítással szol
gálni, hogy e társaságban a célt tekintve fölösle
ges és fölös számú segédcsapatok is szerepelnek, 
pl. egypár megtévesztésre szánt fiatal házas fele
séggel és anélkül ; továbbá a merőben fölösleges 
súgó, mert a szerepét mindenik kitünően tudja és 
a tartalékokra szánt féltucat nem kombattans ba
rátnő.

A vajdahunyadi előadáson a fennebb vázolt, 
közveszélyes tulajdonságok mind-mind kápráztató 
módon szerepeltek.

Hogy modern Nöl dl vntsalon
Str. Regele Ferdinand, Deva (Schenker-féle épület Vasút-u.).

nÆodbeé: Bubarnik Miklósné
rendezett salonomban készítek a legújabb angol- és
francia szabás után, estélyi ruhákat, kosztümöket, ka
bátot gyermeklány ruhákat stb. és alakításokat is.
Elsőrangú szabás, kitűnő munkaerő. A legkényesebb igényeket is kielégítem.
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gelők, erdők ügye, iparfejlesztés, a kereskede
lem védelme, hivatalnok negyed felépítése, a 
városon keresztül folyó vizek szabályozása, 
tanoncotthon építése és járványkórház tovább
fejlesztése.

A szociális téren pedig : a háború utáni er
kölcsök felcserélése a békebeli erkölccsel, is
kolák utján a műveltség terjesztése, templo
mok segélyezése, hogy az egyházak is részt- 
vehessenek az erkölcsök megjavításában a be
csületes kereskedelem alapjának megteremtése, 
a helyes szociálizmus megtartása, olyan érte
lemben, hogy olyan helyzet legyen, hogy ne 
kényszerüljenek a bolsevizmus csaló ábránd
képe után szaladni, tisztviselők segélyezése, 
esetleg Cooperativa létesítése, hogy általa a 
piaci árakat szabályozhassák, árvák és rokkan
tak segélyezése, a szegények gondozása olyan 
értelemben, hogy mindenki szerezhessen ma
gának valamit, az iparosok társadalmi helyzeté
nek az emelése, a koldulás kiküszöbölése. Ezt 
segélybélyeg rendszerrel vélem elérhetőnek, 
remélem elfogadják és be is fog válni. — Sze
gény betegeb ingyenes kezelése ingyen orvo
sággal és talán még van olyan tervem, amit 
igy dióhéjban kifelejthethet mindig az ember.

A polgármester tervei közt a legszebb ter
vek foglalnak helyet s mi kivánjuk, hogy e 
tervek mind meg is valósuljanak. — Hogy 
azonban nem minden terve fog sikerülni, ab
ban biztosak vagyunk, hiszen olyan ható okok 
működnek közre egyik-másik terv keresztülvi
telénél, amit félretólni abszolúte nem lehet.

A nyilatkozatból mindenesetre megállapít
hatjuk, hogy a jószándék és jóakarat meg van, 
ami már magában megnyugvással töltheti el 
a polgárságot.

MesalaKult a Dévai Magyar Dalárda
A dévai magyarságnak az elmúlt vasárnap, 

március 28-ika fontos dátumot jelent : ezen a 
napon alakult meg a Dévai Magyar Dalárda.

Délelőtt 11 órakor gyülekeztek a Fehér-Ke
resztben azok a magyarok, akiknek szivén fe
küdt a magyarság s igy a magyar dal műve
lésének ügye. Mintegy 30-an gyűltek össze, 
akiknek a szervezés előzetes munkájáról Dr. 
Leitner Mihály, a dévai Magyar Párt ügyve
zető alelnöke számolt be, majd a gyűlés meg
nyitása után átadta helyét Bitay Béla korel
nöknek.

Csak egy ici-pici ártatlan kis hiba történt, csu
pán annyi, hogy az előadáson nem volt kísérleti 
nyúl. Világosabban szólva, alig akadt az előadáson 
nőtlen férfi. Minden valószinüség szerint a minden 
élőlényben kiirthatatlanul működő életösztön visz- 
szatartotta a vajdahunyadi úgynevezett házasulan
dókat az előadáson való megjelenéstől és távollé
tükkel tüntettek a konkurrens cégek is, a hunyadi 
lányok.

A közönség nagyrésze — megfigyelésünk sze
rint — többnyire mamákból rekrutálódott, akik 
jobb ügyhöz méltó buzgósággal és önfeláldozás
sal igyekeztek a leánytovábbképzés céljaira ellesni 
a férjhezmenés művészetéhez tartozó fogásokat.

Előadás után vacsora volt, még pedig a rende 
zőség részéről a szépségápolás érdekeit szem elől 
nem tévesztő higiénikus vacsora. Kozmetikai cél 
gyanánt a társaság mártásos és burgonyával köri
tett borjúhúst evett céklával, amit kiegészített a 
cukrozatlan tehénturós lepény.

Módunkban van az eredményről is beszámolni.
A kivetett hálókba mindössza három meghatá- 

rozhatlan korú, 40 —50 év körüli házas ember 
akadt, azonban a „szerencsés halászok" ráeszmél
vén fogásuk értéktelenségére, leplezetlen megve
téssel dobták vissza az élvezhetetlen husu tüskés 
halakat.

(Mint jellemző tényt leszögezzük, hogy ez a 
rettenthetlen amazon csapat mennyire tisztában

Bitay Béla elnöklete alatt a közgyűlés az 
alapszabályokat fogadta el némi módosítással. 
Az alapszapálytervezetet Dr. Leitner Mihály 
szervező készítette el nagyon körültekintően 
és alaposan és ő is adta elő, amiért a dévai 
magyarság részéről neki csak köszönet és 
hála járhat.

Az alapszabályok szerint a dalárda cime „Dé
vai Magyar Dalárda" lesz és jelvénye lant 
cser és babérkoszorúval 1926-os évszámmal. 
Tagjai lesznek mindazok a lelkes férfiak és 
nők, akik belépni akarnak. A tagok közül azok, 
akiknek hangja megfelel a követelményeknek, 
a 10 lei felvételi díjon kívül semmi mást nem 
fizetnek. Lesznek ezenkívül pártoló, tisztelet
beli és alapitó tagok is. Az alapitó tag 1000 
leit kell, hogy lefizessen.

A gyűlés ezután megválasztotta a dalárda 
ideiglenes vezetőségét a következők személyé
ben : elnök : Csulay Lajos, alelnök : Bubárnik 
Miklós és titkár Dr. Schuller Frigyes.

A gyűlés lelkes hangulatban déli 1 órakor 
ért véget.

Borzalmas rablógyiilkosság 
városunkban

Meggyilkolták és kirabolták Özv. Schultz József- 
nét és léányát Özv. Fodor Aladárnét.

Hétfőn, március 29-én délben, mint derült 
égből a villámcsapás, terjedt el a városban a 
hir, hogy Özv. Schultz Józsefnét és leányát 
Özv. Fodor Aladárnét saját hunyadi-uti há
zukban meggyilkolták és kirabolták.

A bűnügyi krónikákban oly ritka és Déva 
városában talán már 60 éve elő nem fordult 
rettenetes kegyetlen és embertelen tett az egész 
város társadalmát izgalomba ejtette. — Percek 
alatt a kiváncsiak ezre lepte el a Hunyadi-utat 
és mindenki a borzalmasan legyilkolt áldoza
tokat akarta látni. A megdöbbenésnél csak a 
felháborodás volt nagyobb, annál is inkább, 
mivel azelőtt már 2 ízben fordult elő betörés 
és a rendőrségnek a tetteseit ^még nem sike
rült kinyomoznia.

A megdöbbenés és a felháborodás érzését 
az őszinte részvét követte. Mindenki tudta, 
hogy a két áldozat, akik közül az anya 80 
éves, a fiatalasszony pedig 50 éves volt, nagy- 
müveltségu, intelligens zongoratanárnők voltak, 
akik már nagyon régen példás tisztességben 
éltek Hunyadi-uti saját házukban és munkál
tak a zenekultúra fejlesztésén. A részvét tehát

van a poligámiát szigorúan üldöző büntető tör
vénykönyv vonatkozó szakaszaival.)

E kis incidens után a társaság autóbuszra szállt 
kb. éjfél után 2 órakor hazatérendő Dévára. Az 
autóbuszon az elhelyezkedés képe a következő 
volt. Az autó szűkösen 12 személy befogadására 
elegendő. A társaság fő- és mellékszemélyeinek 
utazó létszáma volt huszonnyolc.

A kocsiban legalul elhelyezkedett egy réteg ve
gyes családi állapotban levő férfinemhez tartozó ; 
e rétegen pihent a női toiletszükségletek szállítá
sára szolgáló háromemeletnyi utazókosár, háti és 
kézi bőrönd, ruha- kalapskatulya, retikül, cipők 
dobozzal és doboz nélkül, kabátok, kalapok, női 
vállkendők ; s ezek fölött a ham adik réteg kép
viselőiként a hölgyek rétege.

(Ezt az elhelyezkedést — úgy látszik — a ren
dezőség a házasélet szimbolizálására szánta )

Befejezésül nem hallgathatjuk el azt az impres- 
siónkat, hogy rettenetes, hogy hova sülyedtek a 
közerkölcsök.

A történelem előtti korszakban a férjvadászat 
ismeretlen fogalom volt. Az áldozatok saját jó- 
szántukból estek bele a csapdába. Az ókorban 
az anyák állítottak fel e célre primitív tőröket A 
középkorban, a mamák és leányaik közös tervek 
szerint egyesült erővel működtek e téren. Az uj 
korban részvénytársasággá tömörült bűnszövetke
zetek veszélyeztetik a védtelen közbiztonságot.

Rubi Cohn. 

valóban érdem szerint nyilvánult meg e bor
zasztó esettel kapcsolatban.

A gyilkosság még március 27-ről 28-ra, va
sárnapra virradó éjjel, 1 óra után történhetett, 
azonban csak hétfő délben fedezték fel, mivel 
egészen egyedülélt a két áldozat.

Vasárnap és hétfőn reggel a két asszony te
jese rendesen vitte a tejet, anélkül, hogy fel
tűnt volna, hogy a vasárnapi tej meny iség is 
még érintetlen. — A kosztot hordó cselédnek 
azonban feltűnt hétfőn délben, hogy a vasár
napi koszt úgy áll, mint hozta és elment a 
család egyik ismerőséhez, Popnéhoz, aki meg
döbbenve azonnal a szomszéd kórházban lakó 
Dr. Kozma József orvost hívta el. Dr. Kozma 
fedezte fel az orgyilkosságot, s azonnal jelentette 
a rendőrségnek. A rendőrség azonnal kiszállt 
és felvette a látleletet. Az öreg asszony az 
ágyában hátra fekve feküdt, 7 szúrás volt a 
mellén és 2 fejszecsapás a koponyáján, ame
lyek mind haláltokozóak voltak. A fiatalabb 
asszony pongyolában az ágyon feküdt. A fején 
3 fejszecsapás, a hátán 18, a balbordáknál 8 
és a mellén 10, összesen tehát 36 késszurás- 
sál. A szobában a szekrények, köztük a Wert
heim szekrény is tárva-nyitva, ruhaneműk a 
földön össze-vissza hányva. Az egyik szekrény
ben, a legnagyobb meglepetésre egy kézitás
kát találtak, amelyben ezüst evőeszközök vol
tak, konyhaszerek és zsebkendők. Az orgyil
kosok azt, úgy látszik, elfelejtették elemelni 
vagy már nem bírták. A Wertheim-szekrény 
kulcsát a szomszédos szobában találták meg, 
úgyszintén egy revolvert, amely arra enged kö
vetkeztetni, hogy a fiatalabbik asszony a re
volvert is igénybe akarta venni, azonban hasz
nálatával elkésett, mert az orgyilkosok már 
megtámadták és földre teperték.

A vizsgálat során megállapították, hogy a 
gonosztevők mintegy 200,000 lei értékű dől- í 
got raboltak, mivel a Wertheim-szekrényben 
volt 70.000 lei készpénz, 1000 ezüst korona, 
100 dollár, csekkek, ékszerek, amelyek az el
vitt ruhanemüekkel együtt teszik ki azt a ha
talmas összeget.

A rendőrség gyanúja azonnal Andrikára, a 
már egyszer híressé vált dévai betörőre esett, 
aki még csak március 23-án jelentkezett a ren
dőrségen, ahol igazolványt kért nagyon alá
zatosan azért, hogy Szebenbe mehessen egy 
gyárba dolgozni. Azonnal el is küldtek hozzá, 
azonban csak anyja volt otthon és öccse Andri- 
ca Viorel, akiknek vallomásai során kiderült, 
hogy Andrika Schneider Irénnel és Piltz Iloná
val állott összeköttetésben és, hogy Andrika 
vasárnapra virradó éjjel elásott valamit a kert
jükbe otthon, mivel öccsének megmondta, 
hogy ahol friss ásás lesz, ott ne kutassák a 
földet, mert ő el akar oda tenni valamit. A 
rendőrség azonnal ki is szállott és valóban 
megtalálták az ékszerek egy részét.

Most már bizonyossá vált, hogy Andrika 
követte el a borzalmas tettet s a további vizs
gálat csak arra szorult, hogy a bűntársakat 
is leleplezzék. A vallatások során kiderült, 
hogy az értelmi szerző Pilez Ilona volt, aki 
Andrikától pénzt kért és többször tanácskoz
tak, hogy kit tudnának kirabolni. Több dévai 
polgár mellett a Bumbești alagutnál dolgozó 
tisztviselőnek is a kirablását tervezték, aki a 
munkásoknak fizetésére 1 millió leiel fog utaz
ni. Próbálkoztak is Déván, azonban több Íz
ben sikertelenül.

A kihallgatások során az is kiderül, hogy egy 
ICzunya Valér nevű pikoló is résztvett a bor

zalmas rablógyilkosságnál. A rendőrség véle-
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BERET VAS PASZTILLA a legmakacsabb fejfájást is elmulasztja.
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Mindenki, mint intelligens okos asszonyokat 
ismerte. Minden kulturális és művészi előadá
son ott volt az anya és a lánya, aki már maga 
is ősz, öreg asszony volt. Kitartó munkássá
gukkal Déva város zenei életében elsőrangú 
szerepet töltöttek be s nevelő hatásukkal a 
társadalom előmenetelén is munkáltak.

Özv. Fodor Aladárné kitűnő eszperántista is 
volt. Még a háború előtt is tanfolyamokat ren
dezett és résztvett több eszperántó kongreszu- 
son. A jónak, szépnek és nemesnek voltak a 
megtestesítői, mint eszperántisták nem is akar
hattak természetszerint se mást, mint békét, 
csendességet és kultúrát. S ez a két nemes 
lélek alávaló gazok gyilokja által vesztette el 
életét. Őszintén gyászolunk a két tiszta lélek 
ilyen gyászos elhuny tán. — Nyugodjanak bé
kében!

A „Nagy Károly alapítvány” ü$ye
Ref. Magyar Testvéreink!

Az impérium megváltozása óta a ref. 
magyarság óhaja egy külön önálló nő :evelő 
intézetnek a felállítása Ezzel a kérdéssel na
gyon sokat foglalkozott néhai dicső emlékű 
Nagy Károly urunk. Sajnos, ezen tervét ke
resztül vinni nem tudta. Ő hiveit, általában a 
magyarságot rajongásig szerette és azt meg
mutatta azzal, hogy minden percét és idejét 

szentelte. A nőnevelés hiányosságát 
r ^-S ez^ vet^e tervbe ezen intézet felépí
tését is. Közöttünk maradt nagy embereink 
suvegit ezen intézet felépítését, alapzata talán 

hónapon belül le is lesz téve, az építendő 
"Nagy Károly ref. leánygimnáziumnak".

Kiáltványt intéznek hozzánk : „Áldozzatok 
agatokért, kultúránkért!" E szavak hassák 

at sziveiteket és hozzatok pénzbeli áldozatot is.
Megmozdult Hunyadvármegye magyar

sága is, akikről azt gondoltuk, hogy nagyobb 
része tehetetlen szegény. A legszegényebb 
községek is tízezreket áldoznak. Nekünk is 
áldozni kell dévai reformátusok. Aki ettől a. 
nemes céltól vissza vonul, saját életét dobta 
el magától. Élni pedig mindnyájan szeretünk.

Fogadjátok örömmel és szeretettel azo
kat, akik a gyűjtés nehéz munkáját magukra 
vállalták.

A ref. elöljáróság nevében
Simon Imre, 
ref. s. lelkész.

Színház.
^Szombaton este március 27-én tartotta Sü
megi Ödön társulata megnyitó előadását. Meg
elégedéssel állapíthatjuk meg, hogy a társulat 
városunknak megfelel. Olyan elsőrangú művé
szei vannak, akik Déva város színházlátogató 
közönségének tetszését már az első előadás 
alkalmával is teljes mértékben megnyerték.

A Krizantém előadásán a társulat operettsze
mélyzete mutatkozott be. Holdy Juci a társu
lat kitűnő primadonnája rutinirozott természe
tes és művészi játékával egyszerre a közönség 
legnagyobb elismerését érdemelte ki és gyö
nyörűen tiszta, tömör csengő hangjával a kö
zönség csodálatát érdemelte ki. Mária Luise 
szerepében kiváló alakítást nyújtott. A társulat 
igazgatója és egyúttal bonvivánja, Sümegi 
Ödön első fellépte szintén a közönség legna
gyobb tetszésével találkozott. Edgár herceget ka- 
rakterizálta kitűnő játékkal. Szép férfias bari
ton tenor hangja a közönségnek valósággal 
művészi élvezetett nyújtott s a kritikus is el
ismerően nyilatkozhatik művészi énekéről. Ked
ves jelenség Dajka Margit, a társulat szubrettje, 
aki Kitty szerepében, eleven és természetes já
tékával egy csapással meghódította a közön
séget. Balogh Böskében szintén egy elsőrangú 
művésznőt ismertünk meg, a táncosnőt sok ru
tinnal és művészettel alakította, Baradlayval 
lejtett táncait a közönség több Ízben megis
mételtette. Nem kell külön bemutatnunk a 
társulat buffó komikusát, Baradlay Lászlót akit 
a közönség előnyösen ismer. Nagyon jó ko
mikus, kitűnő táncos, akinek felléptét mindig 
szívesen látja a közönség. Légrády Pál a gyá
ros szerepében szintén mint elsőrangú erő 
mutatkozott be. Farbaky Ede, akit a dévai 
közönség szintén ismer ezen az előadáson is 
jó alakítást nyújtott Enrico de Alpida alakítá
sával. Az első előadás, egész nyugodtan mond
hatjuk, általában a közönségből kellemes ha
tást váltott ki.

Vasárnap a társulat a Krizantém előadását 
ismételte meg Hétfőn Földes Imre Kismuszkák 
cimü vigjátékát adták elő Ez előadás kereté
ben a társulat titkárát Kornai Sándort, mint 
elsőrangú drámai színészt sikerült megismer
nünk, Gergőt annyi természetességgel és za
mattal adta, hogy a közönség többizben meg
tapsolta a kiváló játékost. Radóthyt Farbaky 
Ede alakította nagyon jól. S Geszti Rózsi Ha 
alakításával kiváló képességeiről tett tanúságot. 
A többi szereplők is egytől egyig a legjobbat 
produkálták és hozzájárultak az est sikeré 
hez. így: Dajka Margit, mint Rózái, Baradlay 
mint Tar Miklós és Borsos Manci mint Szonya 
Fedorovna.

Kedden a Koldusgróf cimü kedves operett 
került színre szintén jő előadásban, meglehetős 
érdeklődés mellett. A szereplők ezen az estén 
is kitettek magukért és a táncok közül többe' 
meg kellett ismételniük. Helyszűke miatt nem 
referálhatunk minden szereplőről részletesen s 
így csak megemlítjük őket: Holdy Juci Madruz^, 
Sümegi Ödön a koldusgróf, Baradlay az új
ságíró, Farbaky a rendőrbiztos, Légrády Pál

szépség 
a legdrágább kincse 
minden nőnek. A szép^ 
ség ápolása megőrzi 
az ifjúságot,- kívánat 
tossá tesz és szerencsét 

hoz.

Az Eíida Ideáll szappan a bőrnek 
egészséges szint ad és megóvja fiatalos 

rugalmasságát.

Tisztább, enyhébb és sokkal kellemesebb 
illatú.

ELI DA
I DEAL-SZAPPAN

Utpísó maradékáig diatom

a rendőrfőnök, Kornay Sándor Slippel, Dajka 
Margit Jessy, Mihályi Károly Tranky, Hegedűs 
Miklós Pennymann szerepében volt jó. Nagyon 
kedves volt a kis Bogumil és a közönségnek 
roppant élvezetet okozott a Kornay Légrády 
pertuzkodási jelenet. A jó operett igy nagyon 
kellemes estét szerzett a közönségnek.

Szerdán Földes Imre „A csirkefogó* cimü 
kitűnő vigjátéka volt műsoron, amelyben Mi
hályi Károlytól, a társulat eme, általunk már 
elég régen ismert, kitűnő drámai művészétől 
láttunk nagyszerű alakítást, Alberti Sándor iró 
szerepében. Sárközy Blankát is meg kell di
csérnünk, a legnagyobb természetességgel adta 
az iró feleségének szerepét. Komoly és jó szí
nésznő. Borsos Manci is sokat fejlődött, mióta 
utoljára volt szerencsénk őt Déván látni. A 
szende kisleány szerepét elsőrangúan kreálta. 
Nyiltszini tapssal honorálta a közönség Hajnal 
Ilonka természetes alakítását a tánctanárnő sze
repében. Dajka Margit mint színésznő, Kornai 
Sándor mint gyáros és Baradlay mint Málnay 
Tibor munkált az est sikerén. De nem hallgat
hatjuk el, hogy Baradlay jobb az operettekben. 
Ezt ő is tudja valószínűleg, de hát : szükség 
törvényt bont. Légrády Pál (orvos) és Farbaky 
Ede (szappangyáros) szintén jók voltak. A kö
zönség a legnagyobb megelégedéssel távozott 
a szellemes vígjáték kitűnő előadásáról.

Diszletezés, rendezés általában jó, panaszunk 
nem igen lehet. A társulat hiányossága, hogy 

Özv Schultz Józsefné és 
Özv. Fodor Aladárné

ménye szerint a tett elkövetésében ténylegesen 
Andrica Pompiliu, Czunya Valér és Pilez Ilona 
vettek részt és Schneider Irén csak őrködhetett. 
Ezt bizonyitja az is, hogy a késeket, amelye
ket a rendőrség megtalált, a helyszínre veze
tése alkalmával Schneider Irén egyszerre meg
találta. Két 20-30 cm. hosszú kést és 5 álkul
csot találtak, mivel a tettesek a kert felőli ol
dalán álkulcs segítségével hatoltak be a csen
des és mitsem sejtő asszonyokhoz.
I A két kést a kert felőlioldalon elhelyezett 
farakásnál, a fejszét pedig a konyhában talál
ták meg. A fejsze az áldozatok tulajdona volt, 
mig a kések az Andrikáé. A három őrizetbe 
vett nő, Andrikának az anyja, Schneider Irén 
és Pilc Ilona tagadják, hogy ismernék a ké
seket, bár Pilc Ilona elismerte, hogy csak nem
régiben Andrika mészáros kését egy kisebb, de 
élesebb késsel cserélte ki, az azonban — sze
rinte — nem a helyszínen talált véres kés.

Az áldozatok temetése március 31-én, szer
dán délután ment végbe. Ez alkalommal való
ban elmondhatjuk, hogy az egész város rész
véte mellett. — Az emberár, amely a két ha
lottas kocsit kisérte alig volt belátható. A ko
szorúk sokasága borította a kocsikat. A kato
nazene, mint zenészeknél s végtisztesaégadáskor, 
az utolsó útnál állandóan szólt. A sírnál Dr. 
•Horváth Dezső zongoraművész búcsúztatta el 
a két zenetanárnőt a gyászoló város egyhan
gú őszinte érzéseinek adva kifejezést.

A nyomozás folyik, a főtetteseket, Andrikái 
•-és Czunyát még eddig nem sikerült elfogni, 
Andrika anyja és öccse, Schneider Irén és Pik 
Ilona, mint előbb is irtuk, már le vannak tar
tóztatva. Hinni akarjuk, hogy a főbünősökke] 
együtt mielőbb el fogják venni méltó bünte- 

•fésűket.
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a karszemélyzet roppant kevés személyből áll, 
ami — mindenféleképpen — rontja az illúziót. 
A zenét a 8 tagú dévai katonai szalóuzenekar 
szolgáltatja, a társulat karmesterének vezetése 
mellett.

A nehéz körülményekhez képest mindezek 
dacára meg vagyunk elégedve a színtársulattal. 
A közönséggel azonban nem a legjobban, mert, 
valljuk meg őszintén, számosabban is végig
nézhetnék az előadásokat. Reméljük is, hogy 
a szezón jövő hete már nagyobb könönség 
előtt fog lefolyni.

HÍREK
Előfizetési felhívás

Április Lével uj előfizetést uyltunk la
punkra.

Olvasóközönségünk eddig is tapasztalhatta, 
hogy igyekeztünk a köz érdekeit szolgálni és 
a magyar olvasóközönség igényeit kielégíteni. 
E célunk elérésében előfizetőink nagyban se
gítségünkre voltak azáltal, hogy előfizetéseik
kel támogattak.

Tekintettel azonban arra, hogy a mai ne
héz viszonyok között csak úgy tudjuk lapun
kat fenntartani, ha előfizetőink pontosan kül
dik be a dijakat, felkérjük a hátralékosokat, 
hogy hátralékaikat mielőbb küldjék be, mivel 
tovább már nem várhatunk.

Előfizetési áraink :
Egész évre 150 Lei
Félévre 75 Lei
Negyedévre 40 Lei

Egy példány ára 3 Lei.
A „Déva és Vidéke* 

kiadóhivatala.

— A delegált prefektusbucsuvacsorája. Goma 
Paul delegált prefectus megbízatása lejárt és 
elutazott városunkból. Ez alkalomból március 
29-én a Kaszinóban bucsuvacsorát rendezett, 
amelyen több vezető tisztviselő is résztvett.

— Halálozás. Nagybarcsay Barcsay Ilka már
cius 30-án Déván elhunyt. Temetése f. hó 1-én 
ment végbe nagy részvét mellett. Dr. Barcsay 
Andor volt országgyűlési képviselő unokahugát 
gyászolja az elhunytban.

— A dévai Közgazdasági Tanács panasz és 
indítvány könyve. A Közgazdasági Tanács ezú
ton is a Tanács tagjainak tudomására adja, 
hogy a Tanács jegyzőjénél, Igna György ipar
testületi titkárnál egy állandó panasz és indít
vány könyv van letéve, amelybe bárki bármi
lyen panaszát beírhatja és bármilyen inditványt. 
javaslatot tehet, amelyeket a tanács elintéz, 
illetve tárgyalni fog s ha a dolog megkívánja, 
úgy esetleg a választmányt is összehívja. Ez 
a panasz és indítvány könyv nagyon célszerű 
dolog s a nagyközönség figyelmébe ajánljuk.

— Nagyszabású koncert Déván. Dr. Horváth 
Dezső zongoraművész tanítványai és Déva vá
ros társadalmának számottevő tényezői a most 
közelebbről Déváról véglegesen eltávozni akaró 
művész búcsúztatásául a közeljövőben nagy
szabású koncertet fognak rendezni. A koncert 
műsorán, Dr. Horváth saját számain kívül a 
katonazenekar Dr. Horváth Jókai szimfóniájá
val, azonkívül egy 100 tagú dalárda fog sze
repelni. Az énekszólókon és Dr. Horváth sa
ját kompozícióin kívül egyik legszebb szám
nak ígérkezik a Pán halála előadása, Revicz- 
kay Gyula e gyönyörű költeményét Dr. Hor
váth zenésitette meg, amellett élőképpel is lesz 
illusztrálva. A közönség nagy várakozással te
kint a nagyszabású koncert elé.

— Zene a Kaszinóban. A Kaszinó kávéház
ban husvét első napján este és azután min
den este Ötvös Lajos jónevü zenekara hang
versenyez.

— A forgalmi adó befizetési napjai március
ban. Április 7-én ABC, 8-án DEF, 9-én GH, 
10-én IK, 12-én LMN, 13-án OP, 14-én RST, 
15-én UVZ.

Cenzurat Pref. Jud. Hunedoara.

— A D. M. T. K. közgyűlése. A DMTK 
március 28-án tartotta rendes évi közgyűlését 
az ipartestület tanácstermében déli 1 órai kez
dettel. Herbay elnök beszéde után a titkári 
jelentést, majd a pénztári jelentést fogadta el 
a közgyűlés. Herbay elnök megemlékezett az 
egyesület volt alelnökről, Györkös Károly
ról, akinek emlékét a közgyűlés felállással tisz
telte meg. A tisztviselőkar ezután lemondott. 
A közgyűlés elhatározta, hogy az egyesület 
ezután Dévai Athlétikai Klub elnevezés alatt 
fog működni és uj alapszabályok elismerteté
sét fogja kérni. Az uj alapszabályok elkészí
tésével egy bizottságot bíztak meg, melynek 
tagjai: Bubárnik Miklós, Dubovszky Pál, 
Győrffy Gábor, Unger Sándor és Igna Sándor, 
akit a közgyűlés a jogtanácsosi teendők el
végzésére is felkért. Az uj alakuló gyűlésig 
ideiglenes vezetéségnek a következőket válasz
tották meg: Herbay Eugen elnök, Hegedűs 
Péter alelnök és Kovács Károly titkár. A z 
egyesület a dévai iparkamarát védnökéül kéri 
fel és a jövőben a kamara mindenkori elnö
két diszelnökének fogja tekinteni. Az közgyű
lés d. u. 2 óra után ért véget.

— Istentisztelet sorrendje a dévai ref. tem
plomban a húsvéti ünnepek alatt. 1. Első ün
nepen d. e. óra kezdettel imádkozik és 
prédikál Bitay Béla ref. lelkész. Énekel a ref. 
vegyeskar. Úrvacsora osztás. Kiosztják Bitay 
Béla ref. lelkész és Simon Imre ref. s. lelkész. 
Délután 3|45 óra kezdettel szász istentisztelet. 
2. Második ünnepen d. e. ^4 11 óra kezdet
tel imádkozik és prédikál Simon Imre ref. s. 
lelkész. Szólót énekel Orbán Istvánné. Délután 
1|45 óra kezdettel imádkozik és bibliát olvas 
Bitay Béla ref. lelkész. 3. Harmadik ünnepen 
d. e. óra kezdettel imádkozik és prédikál 
Bitay Béla ref. lelkész.

— Két jó házból való fiú tanulónak felvéte
tik V. Laufer könyvnyomdájába Déván.

— A dévai adóhivatal 255—926 számú hir
detménye. Tudomására hozatik az érdekelt fe
leknek, hogy 1926. február hó 10 tői kezdve 
a 10°|0 és 15°|0-os luxus adó külföldi cikkek 
után vámolás alkalmával a vámhivatalnál bel
földi cikkek után pedig a termelési helyen 
lesz befizetendő ; a fenti napon megvásárolva 
volt és kereskedők raktáraiban készletben ta
lált cikkek után azonban azok elfogytáig to
vábbra is az eddigi szabályok szerint fizetendő be.

— A képkíállitás a Fehér-Kereszt kistermé
ben csak f. hó 5-én este zárul. A szép kiál
lítást újólag a közönség figyelmébe ajánljuk.

— Megjelent a .Misztérium*, Kovács Ká- 
rolynak, lapunk szerkesztőjének verseskönyve. 
Az ízléses kiállítású könyv kapható az összes 
könyvkereskedésekben. Ára 60 lei.

— A hunyadmegyei ügyvédek raárc. 29-én 
beszüntették a sztrájkot.

— A külföldi munkások közül azoknak, akik 
Déván tartózkodnak, április 20-ig összes ok- 
ményaikkal jelentkezniök kell dévai munka- 
közvetitő hivatalnál.

MV1LTTÉR
Alulirott könyvszakértő, a dévai Kereskedelmi 

és Iparkamara titkára kéri személyes ismerő
seit, ne nehezteljenek, ha nem ismerné fel őket, 
mert erősen rövidlátó. (9 —10 dioptrás).

Testvéri szeretettel :
________ ________________A. Popovici, 

Modern nölkalapoK legolcsóbban 
KUMSTEIN kalapáruházáhau 
kaphatók Déván, Piața Unirii. w 
ROFOCök ^iben vagy haszonbérben 1—2 HwlvjKn esetleg több hold Déva határában 
levő szántóföldet.

47 1-1 _____________________ Cim a kiadóban.

Özvegy asszony házvezetői állást keres
magános özvegy embernél városban " 
vagy vidéken. Cim a kiadóhivatalban. 5 

üzemképes teherautó 
jó állapotban, ugyanott különböző 
méretű ablak, eladó. - Cim a kiadóban. 
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A [petrozsényi bányaigazgatóság f. 
évi április hó 8-án, délelőtt 10 órakor 
nyilvános árverés utján 11 drb kiselej
tezett bányalovat ad el. Az árverés az 
istálló helyiségében fog megtartatni. A 
vételár azonnal készpénzben fizetendő le.

Tisztelettel PETROȘEN9
Soc. anonimă rom. pentru exploatarea 

45 1-1__________________ minelor de cărbuni._______

ÊFtQSitéS! Értesítem a n. é. hölgy közönséget 
LUvJUGdi £S megrendelőimet, hogy ápr. 1-től 

női dluntszalónomnt kalapszalónnal 
is kibővítettem. Raktáron tartok legújabb 
divatu modellkalapokat. Rendkívül olcsó árak f

Szives pártfogást kér : |)örf||nger HUtlIti 
51 1 1 Str. Domnița Elena L

Egy teljesen jókarban levő

KUTHÁZ
minden tartozékaival együtt 

előnyös árban eladó. 
Értekezni Rafael vendéglőben.

Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy a

Székely-utca 18. szám 
50 1- alatt saját lakásomon

férfi- és női 
fehérnemű varrodát

és a legújabb mintákkal

előnyomdát nyitottam.
Szives pártfogást kér : Gombó Samuné.

C. e. s. iroda közleményei
ELADÓ ingóé Déván egy teljes háló
szoba berendezés bükkfából, egy diófából, 
több antik butor darab, uri-férfi, szép szoba, 
egy szalon, zongora, varrógép, több használ
tabb régi butor. Két cséplőgép benzin 
motorral- 72 és 92 cm. Egy egészen uj 
12 üléses modern, kényelmes autóbusz. 
Ingatlanok, Déván : több ház, 1 szobás
tól kezdve 2—3 és több szobás, a város 
külömböző helyein, udvarral és kerttel. 
Szőlő, kert. Piskitelepen és Lupényban 
a piac közepén, nagy telek házzal mely
ben üzletek és műhelyek vannak. Kisebb 
nagyobb erdők. Kvercos homok tetszés 
szerinti mennyiségben, kitűnő minőség
ben, vasút állomás mellett azonnal szállít- 
—ható. —- —

Levélben is ad felvilágosítást a C.
E. S. iroda Deva, Str. Regina

Kircheissféle plémeg- 
munkálógépek

amig a készlet tart 

Képviselet Erdély részére :
„GÉPVÁSÁR"

Brassó, Kut-utca 43.
1 2 2

Nyomatott Laufer Vilmos villanyeröre berendezett gyorssajtóján. Déván


